Palm Sunday (Willow Sunday)--The Entry of The
Lord into Jerusalem, Sixth Sunday of Great Lent

Commemoration of Apostles Jason and Sosipater of the
Seventy, and their companions (1st century); Martyrs
Saturninus, Jakischolus (Inischolus), Faustianus, Januarius,
Marsalius, Euphrasius, Mammius, the Virgin Cercyra, and
Christodolus the Ethiopian, at Corfu (circa 63); Martyrs Dada,
Maximus, and Quintilian at Dorostolum (286); Saint Cyril,
bishop of Turiv (1183); Lviv icon of the Mother-of-God.

Great Fast. Fish, wine, and oil allowed.
28 April, 2024

Epistle reading from The Epistle [letter] of
Saint Paul the Apostle to Philippians 4:4-9

Php 4:4 Rejoice in the Lord always. Again | will say,
rejoice!

Php 4:5 Let your gentleness be known to all men. The
Lord is at hand.

Php 4:6 Be anxious for nothing, but in everything by
prayer and supplication, with thanksgiving, let
your requests be made known to God;

Php 4:7 and the peace of God, which surpasses all
understanding, will guard your hearts and minds
through Christ Jesus.

Php 4:8 Finally, brethren, whatever things are true,
whatever things are noble, whatever things are
just, whatever things are pure, whatever things are
lovely, whatever things are of good report, if there
is any virtue and if there is anything praiseworthy
—meditate on these things.

Php 4:9 The things which you learned and received
and heard and saw in me, these do, and the God of
peace will be with you.

A reading of Holy Scripture from The Gospel of
Saint John the Apostle 12:1-18

Jhn 12:1 Then, six days before the Passover, Jesus
came to Bethany, where Lazarus was who had
been dead, whom He had raised from the dead.

Jhn 12:2 There they made Him a supper; and Martha
served, but Lazarus was one of those who sat at
the table with Him.

Bepona Heninisi--Bxin I'ocniogniii B €Epycanum,
locra Heninst Besimkoro Iocty

IMomun Anocronis Big 70tu fcona i Cocunarpa, Ta iHIIHX,
1o 3 Humu octpaxkaamd (I cromitrs); MyduennkiB CaTopHis,
SAxucxona, apcriana, SHyapis, Mapcanis, €dpacist, Mamis,
Kepkupu, nisu, 3uHoHa, €BceBis, Heona i Bitanist (6u3bko
63); Muu. Jlaau, Makcuma i Ksuauiiana (286); Cesarurens

Kupwuna, en. Typorcbkoro (1183); JIbBiBchkoi ikoHH boxoi

Marepi.

Benuxuii Iicm. JJo3eonsiemvcs puba, 6uHO i Oist.
28 kBitHs, 2024

Uurtanas Anocmona 3 Ilocnanna [nucra)
ceamozo anocmona Ilaena 00 Quaun'an 4:4-9

@i 4:4 3asxau pamiiite B ['ocnioni! 1 3HOBY Kaxy:
paniiite!

®nm 4:5 Hexait Bama jgarigHicts Oyie BijoMa BCiM
moasam! [Nocrionk 61IM3BKO.

@ 4:6 Hi npo o He TypOyiTecs, aje B yChoMY 3
MOJISKOIO BIIKpUBaiTe Ballll poxaHHs borosi B
MOJIUTBI Ta OnaraHHi.

@nn 4:7 1 boxwuit mup, sikuii nepesepiye Oyab-sKe
po3yMiHHs, 30epeke Ballli ceplis i Balli TyMKH B
Xpucri leyci.

@y 4:8 Haocranky, Opatu: 10 iCTHHHE, IO
JIOCTOIHE, 110 IpaBeiHe, 110 YUCTE, IO J00e, 110
TiJIHE TOXBaJIH, 110 100POYECHICTh Y1 JOCTOWHE
CJIaBH — IO 1LIE€ PO3TyMYHUTE.

@ 4:9 [ yoro HaBUMIIHCS, 11O OTPUMAITH, TTOYYJTH Ta
mo6aunau B MeHi — T ¥ poOith! | Hexait bor mupy
Oyze 3 BaMu.

Yutauusa Ceamozo Iucoma 3 Esanzenii
ceamozo anocmona leana 12:1-18

In 12:1 3a mricte AeHb 10 macxu npuimos Icycy
Budanito, ne 0ys Jlazap ymepnuii, mo iioro Bin
BOCKPECHUB 3 MEPTBUX.

Iu 12:2 CnipaBumu x Momy TyT Beuepro, i Mapda
npuciyryBania, a Jlazap OyB OfMH 3 THX, 1110
BO31eKanu 3 Hum.

>>



Jhn 12:3 Then Mary took a pound of very costly oil
of spikenard, anointed the feet of Jesus, and wiped
His feet with her hair. And the house was filled
with the fragrance of the oil.

Jhn 12:4 But one of His disciples, Judas Iscariot,
Simon’s son, who would betray Him, said,

Jhn 12:5 "Why was this fragrant oil not sold for three
hundred denarii and given to the poor?"

Jhn 12:6 This he said, not that he cared for the poor,
but because he was a thief, and had the money
box; and he used to take what was put in it.

Jhn 12:7 But Jesus said, "Let her alone; she has kept
this for the day of My burial.

Jhn 12:8 For the poor you have with you always, but
Me you do not have always."

Jhn 12:9 Now a great many of the Jews knew that He
was there; and they came, not for Jesus' sake only,
but that they might also see Lazarus, whom He
had raised from the dead.

Jhn 12:10 But the chief priests plotted to put Lazarus
to death also,

Jhn 12:11 because on account of him many of the
Jews went away and believed in Jesus.

Jhn 12:12 The next day a great multitude that had
come to the feast, when they heard that Jesus was
coming to Jerusalem,

Jhn 12:13 took branches of palm trees and went out
to meet Him, and cried out: "Hosanna! 'BLESSED
IS HE WHO COMES IN THE NAME OF THE
LORD!' The King of Israel!"

Jhn 12:14 Then Jesus, when He had found a young
donkey, sat on it; as it is written:

Jhn 12:15 "FEAR NOT, DAUGHTER OF ZION;
BEHOLD, YOUR KING IS COMING, SITTING
ON A DONKEY'S COLT."

Jhn 12:16 His disciples did not understand these
things at first; but when Jesus was glorified, then
they remembered that these things were written
about Him and that they had done these things to
Him.

Jhn 12:17 Therefore the people, who were with Him
when He called Lazarus out of his tomb and raised
him from the dead, bore witness.

Jhn 12:18 For this reason the people also met Him,
because they heard that He had done this sign.

I 12:3 Mapis K, B3SIBIIM MUpa HapJI0OBOT'0, YUCTOTO,
Jy’Ke I0pororo, HamacTuia Horu Icyca 1 oOTepna
BOJIOCCAM cBOiM Horu Horo, rocrona x
HAMOBHWJIACH MTAXOIIAMHU BiJl MUDA.

I 12:4 Toxi ckazas oxuH 3 yuenukis Koro IOna
CumoHiB IckapioT, 1110 XOTiB HOT0 BUIATH:

In 12:5 Yomy 6 uporo mupa He mpoaatu O0yino
3a TPUCTA AMHAPIiB 1 HE 1aTH yoorum?

In 12:6 Cka3aB e BiH 1€ HE TOMY, 110 10aB PO
yborux, a Tomy, 1110 OyB 3710ii 1 MaB CKPUHBKY 1
HOCHB, III0 BKUIAJH.

In 12:7 Cka3aB xe Icyc: octaB ii; Ha I€Hb TOXOPOHY
Moro BoHa Hanaroauia Ie.

In 12:8 Bo BOorux 3asxagu MactTe 3 co00r0, a Mene He
3aB)KJIM Ma€Te.

In 12:9 loBinanocs xe 6arato Hapoay 3 FOzeiB, 1o
Bin TaM, 1 npuiinum He TiAbKH paau Icyca, ane
11106 nobauunTu 1 JIazaps, o oro Bin Bockpecus
3 MEPTBHX.

I 12:10 IlepBOCBSIIICHUKH K HAPaIMINCH, 100 i
Jlazapst BOuTH,

In 12:11 bo 6arato 3 FOneiB uepe3 HbOTO MPUXOTUITH
1 BipyBasnu B Icyca.

In 12:12 Ha gpyruii nens 6arato Hapoay, 110
MPUHILLIIN Ha CBATO, MobayuBIIH, 1110 Icyc i1e B
Epycanum,

In 12:13 ¥Y3s1m najbMOBe BITTS Ta i BUHIIIOBIIH
Hasycrpid Momy kpuuamm: Ocanual
BJIATOCJIOBEH, XTO WJIE B IM’4
I'OCIIOAHE, Lap I3painis.

In 12:14 Icyc ke, HaWIIIOBIIM OCJIsI, CIB HA HBOTO, SIK
MUCAHO:

Iu 12:15 HE BIMCS, JIOYKO CIOHCBKA: IIE ITAP
TBII IAE, CUASIYU HA MOJIOIM OCIIL.

Iu 12:16 Ase 11pOr0 He 3po3yMinu yueHuku Koro
CIIOYaTKY, a KOJIM MPOCIIaBUBCH Icyc, Toai
3rajany, 1o 1e O0yno npo Heoro nucano i 1o tak
BunHIIN Momy.

In 12:17 Hapon, o 6yB 3 Hum, cBiguus, mo Bin
Bu3BaB Jlazaps 3 rpo0a i BOCKpecHB HOTo 3
MEpPTBHX;

I 12:18 Yepes Te Hapox i 3yctpis Horo, 110 4yB, 1o
Bin coTBOpUB TE 4ym0.

g % < We invite all the faithful to sing throughout

the service, together with our church choir. Please use
the prayer books on the shelves of the pews.

3anpoutyemo 6cix sipuux cnisamu ciyxHcOy pazom 3
xopom. Byov-nacka, kopucmyiimecs MoAumoSHUK-
amu sIKi Cmosims HA NOJUYKAX NPU TABKAX.



